ПРИЛОЖЕНИЯ
 I. Важнейшие терминоэлементы греческого происхождения
	Терминоэлемент
	От какого греческого слова происходит
	Перевод

	alg-
	algos
	боль

	allo-
	allos
	другой, иной

	angi-
	angeion
	сосуд

	arthr-
	arthron
	сустав

	auto-
	autos
	сам

	bio-
	bios
	жизнь

	brady-
	bradys
	медленный

	card-, cardia
	cardia
	сердце

	cycl-
	kyclos
	круг, цикл

	cyst-
	kystis
	пузырь

	cyt-
	kytos
	клетка

	enter-
	enteron
	кишка

	erythr-
	erythros
	красный

	gastr-
	gaster
	желудок

	genes-
	genesis
	зарождение, происхождение

	gen-
	genos
	род, происхождение


	glycy-, glyc-
	glykys
	сладкий

	haem-, haemal-,aem-
	haima, haimatos
	кровь

	helminfh-
	helmins, helminthos
	червь

	hepat-
	hepar, hepatos
	печень

	heter-
	heteros
	другой, иной

	hist-
	histos
	ткань

	homo-, homeo-
	homoios
	подобный, одинаковый

	hydr-
	hydor
	вода

	iatr-
	iatros
	врач

	iso-
	isos
	равный, одинаковый

	kephal-, cephal-
	kefale
	голова

	kerat-
	keras, keratos
	рог

	leuc-
	leucos
	белый

	lip-
	lipos
	жир

	log-
	logos
	слово, учение

	lys-
	lysis
	разложение, растворение

	macr-
	macros
	длинный, большой

	mega-, megal-
	megas, megale
	большой, -ая

	melan-
	melas, melanos
	черный, темный

	mes-
	mesos
	средний

	metr-
	metra
	матка

	metr-
	metron
	мера

	micr-
	micros
	малый

	mon-
	monos
	один

	morph-
	morphe
	вяд, образ, форма

	myel-
	myelos
	костный мозг

	myc-
	mykes
	гриб

	my-
	mys
	мышца

	necr-
	necros
	мертвый

	neo-
	neos
	новый

	nephr-
	nephros
	почка

	neur-
	neuron
	волокно, нерв

	nos-
	nosos
	болезнь

	odont-
	odus, odontos
	зуб

	olig-
	oligos
	малый

	onco-
	oncos
	опухоль

	ops-, op-
	ops, opos
	глаз, зрение

	ophthalm-
	ophthalmos
	глаз

	ost-, oste-
	osteon
	кость

	oto-
	us, otos
	ухо

	oxy-
	oxys
	кислый

	pan-
	pan
	всё, целое

	path-
	pathos
	страдание, болезнь

	phag-
	phagos
	поедающий

	phil-
	philia
	любовь, склонность

	phob-
	phobos
	страх, боязнь

	physi-
	physis
	природа, рождение

	phyt-
	phyton
	растение

	pneum-
	pneuma
	воздух, дыхание

	pneum*
	pneumon
	легкое

	poёsis-
	poiesis
	образование

	poly-
	poly
	много

	proto-
	proton
	первый

	pseud-
	pseudes
	ложный

	pyel-
	pyelos
	корыто, лоханка

	py-
	pyon
	гной

	pyr-
	pyr
	огонь

	rhachi-
	rhachis
	позвоночник, спина

	rrhoea-, rrho-
	rheo, rhoё
	теку, течение

	rhin-
	rhis, rhinos
	нос

	scler-
	scleros
	твёрдый

	scopi-
	scopeo
	смотрю

	som-, somat-
	soma, somatos
	тело

	sthen-
	sthenos
	сила

	sten-
	stenos
	узкий, тесный

	stom-, stomat-
	stoma, stomatos
	отверстие, проход, рот

	tachy-
	tachys
	быстрый

	theli-
	thele
	сосок

	therapia-
	therapeia
	лечение

	therm-
	therme
	тепло, жара

	tom-
	tome
	разрез

	ton-
	tonos
	напряжение

	tox-, toxic-
	toxicos, toxon
	яд

	troph-
	trophe
	питание

	ur-
	uron
	моча


II. Аффиксы латинского и греческого происхождения
	Приставки
	Значение

	латинские
	греческие
	

	а-(ab-)
	
	от

	ad-
	
	к, до

	
	amphi-
	с обеих сторон, около

	ante-
	
	перед

	
	cata-
	внизу, после, за

	circum-
	peri-
	вокруг, около

	contra-
	anti-
	против

	con- (com-, col-, со-)
	syn- (sym-)
	с, со, вместе

	de- (des-)
	
	от, устранение

	dis-
	dia-
	раз- (рас-)

	
	dys-
	расстройство, нарушение

	e-(ex-)
	ec-
	из-, вы-

	extra-
	exo-, ecto-
	вне, снаружи

	in- (im-)
	en- (em-)
	в, внутрь

	in- (im-)
	а- (аn-)
	отрицание

	infra-
	
	под, ниже, внизу

	inter-
	
	между

	intra-
	endo-, ento-
	в, внутри

	
	meta-
	после, пере-

	
	para-
	около, возле

	per-
	
	через, по

	post-
	
	после, позади

	prae-
	
	перед, впереди

	pro-
	pro-
	перед, впереди

	re-, red-
	
	назад, повторение

	retro-
	
	позади, назад

	semi-
	hemi-
	полу-

	sub-
	hypo-
	под, ниже

	super-, supra-
	hyper-, epi-
	над, выше

	trans-
	
	через, пере-


	Суффиксы
	Значение

	-ul-, -cul-, -ol-, -еll-
	уменьшение

	-асе-, -е-
	состоящий из чего-либо

	-os-
	изобилующий чем-либо

	-аl-, -аr-, -ari-, -ic-, -in-, -e-
	относящийся, принадлежащий к чему-либо

	-at-
	снабженный чем-либо

	-ide-, -id-
	подобный чему-либо

	-ia-
	свойство, качество

	-os-, ias-
	процесс, состояние, невоспалительное заболевание

	-it-
	воспалительное заболевание

	-om-
	название опухоли


III. Латинские фразы, афоризмы и специальные выражения
1. Non schole, sed vitae díscimus — Мы учимся не для школы, а для жизни.

2. A posterióri — На основании результатов опыта, из опыта.

3. A, prióri — Априорно, заранее, независимо от опыта.
4. Ad absurdum — До абсурда (довести), до бессмыслицы.

5. Ad infínitum — До бесконечности, без конца.
6. Ad líbitum — По желанию, как угодно.
7. Alit lectio ingenium — Чтение питает ум.

8. Alma mater — Мать-кормилица (старинное традиционное название высшей школы ее выпускниками).

9. Alter ego — Второе я (близкий друг и единомышленник).
10. Amor et tussis non celátur — Любовь и кашель не скрыть.

11. Aurea mediócritas — Золотая середина.

12. Веnе dignóscitur, bene curátur — То, что хорошо распознается, хорошо лечится.

13. Citius, altius, fortius — Быстрее, выше, сильнее (олимпийский девиз).
14. Consuetúdo est áltera natúra — Привычка — вторая натура
15. Diagnósis bona — curátio bona — Хороший диагноз — хорошее лечение.
16. Diagnósis ex juvántibus — Диагноз на основании вспомогательных средств.
17. Diagnósis ex observatióne — Диагноз на основании наблюдения.
18. Dícere non est fácere — Сказать — еще не значит сделать.

19. Dictum — factum — Сказано — сделано.

20. Doctrína múltiplex — véritas unа — Учения разнообразны, истина одна.
2I. Édimus, ut vivámus, non vívimus, ut edámus — Мы едим, чтобы жить, но не живем, чтобы есть.

22. Еггáге humánum est — Человеку свойственно ошибаться.
23. Ex offício — По обязанности. 

24. Ех témроге — Без подготовки, по мере требования, в нужный момент.
25. Festína lente — Спеши медленно.
26. Gaudeámus ígitur — Давайте веселиться, давайте радоваться.

27. Hóminem te esse meménto — Помни, что ты человек.

28. Homo ornat locum, non hóminem locus — Человек украшает место, а не место человека.
29. Homo sum, humáni nihil a me aliénum puto — Я человек и полагаю, что ничто человеческое мне не чуждо.

30. Ignorantia non est argumentum — Незнание не есть довод.
31. Ignóti nulla curatio morbi — Нельзя лечить нераспознанную болезнь.
32. Ínvia est in veterinária via sine lingua latína — Не проходим путь в ветеринарии без латинского языка.
33. Labor non onus, sed beneficium est — Труд не бремя, а благодеяние.
34. Labor omnia vincet — Труд побеждает всё.

35. Libri ámici, libri magístri — Книги — друзья, книги — учителя.
36. Médica mente, non medicaméntis — Лечи умом, а не лекарствами.

37. Médice, cura agrótum, sed non morbum — Врач, лечи больного, а не болезнь.

38. Médice, сurа te ipsum — Врач, излечи самого себя.

39. Mens sana in córpore sano bonum magnum est — в здоровом теле здоровый дух — Великое благо.

40. Morbus est compléxus symptomátum — Болезнь есть комплекс симптомов.

41. Natúra incípit, ars dirígit, usus perfícit — Природа начинает, искусство на​правляет, опыт совершенствует.

42. Natúra sanat, médicus curat morbos (Hippocrates) — Природа исцеляет, врач лечит болезни (Гиппократ).

43. Nihi1 pathologicum — Ничего патологического.

44. Noli nocére! — Не навреди!

45. Non pregrédi est regrédi — Не идти вперед — значит идти назад.

46. Оmnе nímium nocet — Всё излишнее вредит.

47. Omne principium diffícile est — Всякое начало трудно.

48. Omne vivum ex céllula — Все живое из клетки.

49. Ómnia mea mecum porto — Все моё (своё) ношу с собой (истинное богатство человека — его внутренние достоинства).

50. Omnium artium medicina nobilíssima est — Из всех искусств медицина самая благородная.

51. Otium post negotium — Отдых после работы.
52. Perículum in mоrа — Опасность в промедлении.

53. Pigrítia est mater ómnium vitiórum — Лень — мать всех пороков.
54. Primum non nосéге — Прежде всего не вреди!
55. Prognósis péssima — Наихудший прогноз.
56. Qui scribit bis legit — Кто пишет, тот дважды читает.

57. Rádices litterárum amárae sunt, fructus dulces — Корни учения горьки, плоды его сладки.

58. Repetítio est mater studiórum — Повторение — мать учения.
59. Scientia est potentia — Знание — сила.

60. Summum bonum cumulátur ex intergritáte córporis et ex mentis racióne perfecta — Высшее благо достигается на основе полного физического и умственного здоровья.

61. Symptomáta inflammatiónis sunt: rubor, tumor, calor, dolor, functio laesa — Признаки воспаления: краснота, опухоль, жар, боль, нарушенная функция.

62. Témporis filia véritas — Истина — дочь времени.

63. Tempus vúlnera sanat — Время лечит раны.

64. Terra incógnita — Неизвестная земля; в переносном смысле — неизвестная область знаний.
65. Tertium non datur — Третьего не дано.
66. Ubi concordia,  ibi victoria est — Где согласие — там победа.

67. Ubi pus, ibi incisio; ubi pus, ibi evácua — Где гной — там разрез; где гной — там очищай.

68. Usus est óptimus magister — Практика — наилучший учитель.
69. Ut salúto, ita salútor    — Как приветствую, так и меня приветствуют (ср.: как аукнется, так и откликнется).

70. Vale! — Будь здоров, прощай! (обычное окончание писем у древних римлян).
71. Veni, vidi, vici! — Пришёл, увидел, победил (Юлий Цезарь).
72. Veto!
 — Запрещаю; вето, запрет.

73. Vita sine lítteris mors est (Garwej) — Жизнь без науки — смерть (Гарвей).
74. Vívere est cogitáre — Жить — значит мыслить.

75. Voluntas pópuli — supréma lex est — Воля народа — высочайший закон.

76. Vultus est index animi — Лицо — зеркало души.
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